Exercise: First Conjugation, Third Singular, Imperfect Indicative, Active and Passive

Practice these items until you can produce the meanings in either direction effortlessly and instantaneously.

Meaning and
Principal Parts:

to praise: laudd, laudare, laudavi,
laudatus

to blame: culpd, culpére, culpavi,
culpatus

to save: serv0, servare, Servavi,
servatus

to call: vocd, vocare, vocavr,
vocatus

to demand: postuld, postulare,
postulavi, postulétus

to overcome: superd, superare,
superavi, superatus

to show: monstrd, monstrare,
monstravi, monstratus

to create: cred, creare, creavi,
creatus

to name: ndmind, ndminare,
ndéminavi, ndminatus

to change: matd, mdtare, mOtavi,
mQtatus

to await: exspecto, exspectare,
exspectavi, exspectatus

to long for: désiderd, désiderare,
désideravi, désideratus

to free: Iibero, liberare, liberavi,
liberatus

to prepare / ready: pard, parare,
paravi, paratus

to train: éducd, éducare, éducavi,
éducatus

to announce: ndntid, nlntiare,
ndntiavi, nlntiatus

to invite: invitd, invitare, invitavi,
invitatus

to approve: probd, probéare,

probavi, probatus

to dedicate: dédico, dédicare,
dédicavi, dédicatus

Think / write "x (was performing the action of
the verb)" first in English, then in Latin.

X Wwas praising

X was blaming

1. x was saving

2. x was calling

3. x was demanding

4. X was overcoming

5. x was showing

6. X was creating

7. X was naming

8. x was changing

9. x was awaiting

10. x was longing for

11. x was freeing

12. x was preparing

13. x was training

14. x was announcing

15. x was inviting

16. x was approving

17. x was dedicating

laudabat

culpébat

First Conjugation: 3d sg imperfect indicative active / passive

Think / write "x (was receiving the action of
the verb)" first in English, then in Latin.

X was being praised

X was being blamed

X was being saved

X was being called

X was being demanded

X was being overcome

X was being shown

X was being created

X was being named

X was being changed

X was being awaited

X was being longed for

X was being freed

X was being prepared

X was being trained

X was being announced

X was being invited

X was being approved

X was being dedicated

laudabatur

culpabatur



to avoid: Vito, vitare, vitavi, vitatus
to ask: rog0, rogare, rogavi, rogatus
to kill: necd, necare, necavi, necétus

to refuse: rec(so, reclséare,
reclsavi, recisatus

to care for / heal: c(rd, clrare,
cQravi, clratus

to assault: oppugnd, oppugnare,
oppugnavi, oppugnatus

to equip / adorn: 6rnd, érnare,
ornavi, ornatus

to carry / bring: portd, portare,
portavi, portatus

to throw: jacto, jactare, jactavi,
jactatus

to endure: tolerd, tolerare, toleravi,
toleratum

to wash: lavo, lavare, lavi, lautum
[or lavétus or 16tum]

to place / station: colloc6,
collocére, collocavi, collocatus

to help: iuvd, iuvare, i0vi, idtus

to strengthen: firmd, firmare,
firmavi, firmatus

to judge: jadic6, jadicare, jadicavi,
jadicatus

to condemn: damn6, damnare,
damnavi, damnatus

to lift: levo, levare, levavi, levatus

to greet: sal(td, saltare, salOtavi,
sal(tatus

to wound: vulner6, vulnerare,
vulneravi, vulneratus

to unfold: explicd, explicare,
explicavi, explicatus

First Conjugation: 3d sg imperfect indicative active / passive
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35.
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38.

X was avoiding

. X was asking

x was killing

x was refusing

X was caring for

X was assaulting

X Was equipping

X was carrying

X was throwing

X was enduring

X was begging

X was washing

x was placing

x was helping

X was strengthening

. X was judging

X was condemning

x was lifting

X was greeting

X was wounding

x was unfolding

X was being avoided
X was being asked
X was being killed

X was being refused

X was being cared for

X was being assaulted

X was being equipped

X was being carried

X was being thrown

X was being endured

X was being begged

X was being washed

X was being placed

X was being helped

X was being strengthened

X was being judged

X was being condemned

X was being lifted

X was being greeted

X was being wounded

X was being unfolded




